
R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS FOR M&P SHIELD M2.0
- R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR S&W M&P M2.0 SHIELD/PLUS
ORANGE

XS second-generation R3D night sights are engineered to give you a brighter,
stronger set of sights. Easily install your sights with a set that requires 50%
less force for installation. R3D sights are built to withstand years of EDC use
and abuse. The set drives focus downrange using a serrated blacked-out rear
sight and a dual-illuminated tritium photoluminescent front sight. R3D sights
are the brightest notch and post option for fast and accurate shooting in bright
and low light. Fits S&W M&P & M2.0 Shield, Shield Plus & Shield OR. Standard
height gives lower third cowitness with SMSc optic.  

Attributes

Name: R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR S&W M&P M2.0 SHIELD/PLUS ORANGE
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 430109225
Mfr. No.: SW-R204P-6N
Make: Smith & Wesson
Model: M&P,M&P Shield Plus,M&P M2.0,M&P Shield
Sight Color: Orange
Style: Suppressor Height
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533004190

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D 2.0
OPTIC/SUPPRESSOR Nachtsichtvisiere
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR Nachtsichtvisiere von XS Sight Systems.
Diese Visiere wurden entwickelt, um Ihnen ein helleres und präziseres Schießen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie vor der Verwendung des Produkts auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einem sicheren und stabilen Zustand installiert ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie die Visiere nur an kompatiblen Modellen verwenden (S&amp;W M&amp;P
&amp; M2.0 Shield, Shield Plus &amp; Shield OR).
Verwenden Sie die Visiere nicht unter extremen Bedingungen, die ihre Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass das Visierset korrekt installiert ist, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Visiere in feuchten oder extrem heißen Umgebungen zu lagern, um Schäden zu
verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Beleuchtung und den Zustand der TritiumPhotolumineszenz, um
sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktionieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Lesen Sie die Installationsanleitung gründlich durch, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Verwenden Sie beim Installieren der Visiere das mitgelieferte Werkzeug und folgen Sie den Anweisungen.
Installieren Sie die Visiere, indem Sie 50 % weniger Kraft aufwenden, um eine einfache Montage zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass das Hintervisier gezahnt und schwarz ausgeblendet ist, um den Fokus auf die
Zielscheibe zu lenken.
Überprüfen Sie nach der Installation die Ausrichtung der Visiere, um sicherzustellen, dass sie korrekt
eingestellt sind.
Testen Sie die Visiere in einer sicheren Umgebung, um sich mit ihrer Funktionalität vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben, oder besuchen Sie die offizielle Website von XS Sight Systems.



Vielen Dank, dass Sie sich für die R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR Nachtsichtvisiere entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!



R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS FOR
M&amp;P SHIELD M2.0
Introduction
Thank you for choosing the R3D 2.0 Optic/Suppressor Night Sights for your S&amp;W M&amp;P Shield M2.0.
These sights are designed to enhance your shooting experience by providing a brighter and more durable
sighting solution. This guide outlines essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your
night sights in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model, including M&amp;P Shield, M&amp;P M2.0,
and Shield Plus.
Always handle firearms safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Store your sights in a dry, secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your sights for any signs of wear or damage before use.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the sights in any way, as this may compromise their safety and functionality.
Use only the recommended tools and methods for installation to avoid injury and damage.
Be cautious when handling tritium components, as they contain a small amount of radioactive material.
Follow local regulations for disposal if necessary.
Ensure the sights are properly installed before using your firearm to guarantee accuracy and safety.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals, as this can affect their
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools:1.

A suitable sight installation tool.
A torque wrench (if applicable).
Safety goggles for eye protection.

Prepare Your Firearm:2.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights if applicable.

Install the R3D Sights:3.

Align the rear sight with the dovetail on the slide.
Use the sight installation tool to press the rear sight into place, applying even pressure.
For the front sight, ensure it fits snugly into its designated slot.
Check that both sights are aligned correctly and securely fastened.

Final Inspection:4.

Verify the sights are installed correctly and are stable.



Perform a function check on your firearm to ensure everything operates smoothly.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the sight picture and practice aiming in a safe environment.
Adjust your shooting technique as necessary to account for the new sights.
Regularly practice to maintain proficiency and comfort with the sights.

Disposal Instructions
If you need to dispose of the sights, follow local regulations regarding the disposal of electronic and
radioactive materials.
Do not throw the sights in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the R3D 2.0 Optic/Suppressor Night Sights, please refer to the
manufacturer's contact details provided in the product packaging or on the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your R3D 2.0
Optic/Suppressor Night Sights. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm usage
and maintenance. Thank you for choosing R3D sights, and enjoy your enhanced shooting experience.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per R3D 2.0
OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS
Introduzione
Grazie per aver scelto le mire notturne R3D 2.0 di XS Sight Systems. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo una visibilità superiore in condizioni di scarsa illuminazione. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle procedure di richiamo sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Utilizza solo attrezzi appropriati e raccomandati per l'installazione.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le mire.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli tutti gli attrezzi necessari: cacciavite, chiave a brugola, ecc.

Installazione:2.

Rimuovi le mire esistenti seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona la mire posteriore nera seghettata nella posizione corretta.
Fissa la mire anteriore fotoluminescente al trizio nella parte anteriore dell'arma.
Utilizza il cacciavite per serrare le viti, assicurandoti di non applicare troppa forza.
Controlla che le mire siano allineate correttamente.

Uso:3.

Prima di utilizzare l'arma, verifica che le mire siano fissate saldamente.
Durante il tiro, utilizza la mire posteriore per allineare la mira anteriore per una maggiore
precisione.
In condizioni di scarsa illuminazione, osserva come la mire anteriore fotoluminescente al trizio
illumina la vista.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare i centri di raccolta locali per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o visita il sito web di XS Sight Systems per assistenza.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale per un'esperienza di tiro positiva e responsabile. Segui queste
istruzioni per garantire il corretto utilizzo delle tue mire R3D 2.0 e per proteggere te stesso e gli altri.



Bruksanvisning for R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR
NIGHT SIGHTS FOR M&amp;P SHIELD M2.0
Introduksjon
Takk for at du valgte R3D 2.0 nattsikter fra XS SIGHT SYSTEMS. Disse siktene er designet for å gi deg en lysere
og sterkere sikteopplevelse, spesielt under forhold med lite lys. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med alle relevante sikkerhetsstandarder.
Kontroller at siktene er korrekt installert før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforsiktigheter ved bruk
Bruk alltid øyevern når du håndterer våpen med installerte sikter.
Unngå å bruke siktene i situasjoner der de kan bli utsatt for unødvendig belastning.
Sørg for at våpenet er i en trygg og sikker tilstand før og etter installasjon av siktene.
Vær oppmerksom på at siktene er laget for spesifikke modeller. Bruk dem kun på S&amp;W M&amp;P
&amp; M2.0 Shield, Shield Plus &amp; Shield OR.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av installasjon:1.

Samle nødvendige verktøy for installasjon.
Rengjør området der siktene skal installeres.

Installering av siktene:2.

Følg produsentens anvisninger for installasjon nøye.
Installer bakre sikte først, deretter det fremre sikte.
Bruk 50 % mindre kraft enn vanlig for å installere siktene.
Kontroller at siktene er sikkert festet før bruk.

Bruk av siktene:3.

Juster siktene for å oppnå optimal sikt.
Test siktene i et trygt miljø før du bruker dem i praktiske situasjoner.
Vær oppmerksom på lysforholdene og tilpass skytepraksisen deretter.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle defekte
produkter.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha tilgjengelig kontaktinformasjon for å sikre at du får nødvendig støtte og informasjon.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende
opplevelse med R3D 2.0 nattsiktene.



Säkerhetsinstruktioner för R3D 2.0
OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt R3D 2.0 OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS för din S&amp;W M&amp;P M2.0 Shield, Shield
Plus och Shield OR. Dessa nattkikare är designade för att ge dig en ljus och pålitlig sikte för både dag och
nattanvändning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad och används enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera regelbundet sikten för skador eller slitage.
Använd produkten endast för avsett syfte och följ alla gällande lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Kontrollera att sikten är korrekt monterade innan användning för att undvika olyckor.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra vid installation eller justering av sikten.
Använd produkten endast i enlighet med vapnets specifikationer och rekommendationer.
Var uppmärksam på omgivningen och säkerställ att det är säkert att skjuta innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Rengör området där sikten ska monteras för att säkerställa en bra passform.
Använd den medföljande monteringsutrustningen för att fästa sikten. Följ instruktionerna
noggrant.
Kontrollera att sikten sitter fast ordentligt och gör nödvändiga justeringar.

Användning av sikten:2.

När du använder sikten, justera dem för att passa din syn och skjutstil.
Använd den bakre serraterade sikten för att fokusera på målet och den belysta framsikten för att
öka synligheten.
Öva på att använda sikten i olika ljusförhållanden för att bli bekväm med deras funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för mer information om hur du ska göra med osäkra
produkter.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Det är viktigt att ha tillgång till support om det uppstår några problem eller frågor kring
säkerheten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av R3D 2.0
OPTIC/SUPPRESSOR NIGHT SIGHTS. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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